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Załącznik nr 1d do Komunikatu 1027.0620.15.2023
Attachment 1d to the Communication No 1027.0620.15.2023

CRP: ……………………………………




                 
Kraków, dnia/Kraków, on ………………………………
………………………………………………
pieczątka jednostki organizacyjnej
stamp of the JU entity
Rektor/Prorektor UJ

Rector/Vice-Rector of JU









Przez/Via
Kwestora/Zastępcę Kwestora

Bursar/Deputy Bursar
WNIOSEK O CZASOWĄ ZMIANĘ WARUNKÓW ZATRUDNIENIA
REQUEST FOR TEMPORARY MODIFICATION OF THE EMPLOYMENT CONDITIONS
Zwracam się z prośbą o czasową zmianę warunków zatrudnienia w ramach realizowania zadań 
w projekcie 
I hereby request that of the employment conditions be temporarily modified for the purpose of carrying out the tasks in the project 

……………………………………………………………………………………………………………………...………………..……………………...

/tytuł projektu i numer umowy o finansowanie/project title and funding agreement number/
realizowanego ze środków/financed by
…………………………………………………………………………………...………………………………………………………………………...

/nazwa programu/name of the programme/
następującej osoby/Particulars of the person:
	Imię i nazwisko

Full name
	

	Stanowisko w projekcie oraz nazwa zadania/nr pozycji budżetowej

Function in the project and name of the task/budget item(s)
	

	Aktualne Stanowisko w Uniwersytecie

Current post at the University
	

	Okres zmiany warunków zatrudnienia

Duration of modified employment conditions
	

	Wymiar etatu przekazywany na realizację zadań w projekcie 
Working time to be devoted to the project
	

	Wysokość wynagrodzenia zasadniczego za zadania w projekcie
Basic remuneration for carrying out the tasks in the project
	

	Dodatek stażowy w %

Internship allowance expressed as a percentage
	

	Źródło finansowania (element PSP)
Seniority pay (PSP component)
	

	Zatrudnienie w formie telepracy

Employment in the form of teleworking
	TAK / NIE

YES / NO

	Miejsce wykonywania pracy

Place of work
	

	Doktorant szkoły doktorskiej
A doctoral student of a doctoral schools
	TAK / NIE2
YES / NO

	Uwagi
Additional notes
	


Jednocześnie informuję, iż zatrudniana osoba posiada niezbędne kwalifikacje do pracy
w powyższym projekcie (zgodnie z protokołem z wyboru personelu projektu)
Furthermore, I would like to inform that the person to be employed has appropriate qualifications to work on the project (as evidenced in the Final Report from the Project Staff Selection Procedure)

INFORMACJE DODATKOWE/ADDITIONAL INFORMATION:

	Nazwa jednostki odpowiedzialnej za realizację projektu
Name of the entity in charge of the project implementation
	

	Nazwa jednostki zatrudniającej pracownika
Name of the employing entity
	

	
	

	Podpis Kierownika projektu

Signature of the Project Principal Investigator
	

	Podpis Kierownika jednostki macierzystej pracownika UJ 

Signature of the head of the JU employee’s affiliation entity
	

	Podpis Kierownika jednostki odpowiedzialnej za realizację projektu
Signature of the head of the entity in charge of the project implementation
	


Weryfikacja formy zaangażowania/Review of form of engagement:
	Podpis pracownika Centrum Wsparcia Nauki
Signature for the Research Support Centre
	


Weryfikacja wysokości wynagrodzenia/Review of the amount of remuneration:
	Podpis pracownika Centrum Spraw Osobowych

Signature for the Human Resources Centre
	


Weryfikacja źródła finansowania oraz dostępności środków w budżecie projektu:
Review of the source of funding and availability of resources allocated in the project budget:
	Podpis pracownika jednostki prowadzącej nadzór finansowy nad projektem
Signature for the entity exercising financial supervision over the project
	


Akceptacja wniosku/Application approval:

	Podpis Kwestora/Zastępcy Kwestora
Signature of the Bursar/Deputy Bursar
	

	Podpis Pełnomocnika Rektora UJ ds. projektów strategicznych 

Signature of the JU Rector's Proxy for Strategic Projects
	

	Podpis Reprezentanta UJ ds. funduszy zewnętrznych
Signature of the JU Representative for External Funding
	


� Należy wskazać daty w następującym formacie: dd-mm-rrrr.


   Use the following date format: dd-mm-yyyy.


� Niepotrzebne skreślić.


   Strike out inapplicable.


� Wskazać w przypadku pracy poza RP/UJ w formie telepracy (jeżeli dotyczy).


   Specify when working from outside Poland/Jagiellonian University in the form of teleworking (if applicable).


� Nie dotyczy wniosku o zatrudnienie kierownika projektu. 


   Not applicable to the application for the employment of the project principal investigator.


� Jeżeli dotyczy.


   If applicable.


� Jeżeli dotyczy.


   If applicable.
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